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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutcvza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 

gondoskodva van. 
Az előfizetési összegek beküldésé- 

nél postai utalvámyt kérünk használni, 
mely jutányosabb és kevesebb fáradság- 
gal jár a pecsét alatti küldésnél; igy pél- 
dául: 3 frtért 18 krt kell fizetni a feladásnál 
és 3 krt itt az átvevésnél, holott a postai 
utalványra 1 darab 10 kros bélyeg 
ráragasztásával minden ki van fi- 
zetve. Steim Jámnos, 

a ,K. Közlönyő kiadója. 

Nagy eszmék - kis emberek. 
*,„,Nagy-Románia! Térképeken és 

röpiratokban, s a román napi sajtó egy ré- 
szében e jelszót látják szemeink, ezt halljuk 
szónoklatokban és dalokban hangoztatni. En- 
nek kell magában foglalnia mindazt, a mit 
a román a jövőről álmodik, attól remél és 
vár. Többször kelle e szóval (Nagy-Románia) 
foglalkoznunk, midőn szakadatlanul beszélt a 
hir ama propagandáról, mely annak megtes- 
tesitésén dolgozik. Ujra ismétlődnek e 
hirek. Azt beszélik, hogy emissariusok jár- 
nak, kelnek azon, ürügy alatt, hogy a román 
népdalokat összegyüjtsék, de a román nép- 
nek egy nagy-román birodalom lét- 
rejövetelét hirdetik, melynek határai 
a Kárpátokon túl messze benyulnának a ma- 
gyar rónaságba. Nem tudjuk, hogyan újul- 

tak meg e hirek, vajjon hitelt érdemelnek-e, 
avagy a mesék országába tartoznak; de azt 
tudjuk, hogy köz-szájan forognak." 

Nem mi irjuk e sorokat, hanem az 
„ifju szászok reformpártjának közlönye, a 
„Sieb. Blátt.4 68-dik számában olvastuk azo- 
kat, s meg vagyunk győződve, hogy a de- 
rék lap csak azért emlékezett meg a kényes 
hirről, mert már tágasb körben beszélik azt. 

Némileg a „Sieb. Blátt." fennidézett so- 

: 
: 

rai ösztönöznek arra, hogy ismét e tárgy- 
gyal foglalkozzunk. 

Lapunk aug. 3-kán megjelent 90-dik 
számában is fölemlitők, hogy hazánk terü- 
letén is vannak daco-románok, kik a Ti- 
száig terjedő „Nagy-Romániá"'-ról álmadoz- 
nak; hogy a moldva-oláhországi ,vörösek" 
Oroszországtól várják a segélyt Ma- 
gyarország részeinek bekeblezésére; hogy a 
bukuresti vörösek „nem eléglik meg a belső 
izgatást, hanem szélesb körökben is ki- 
vánnak hatni; hogy a moldva-oláhországi 
pártok állása arra mutat, miszerint nemso- 
kára ismét a „vörösek* jutnak kormányra: 
— és ime a ,Sieb. Blaátt.t a köz-szájan forgó 
izgatást jelző hireket registrálja; az ellen- 
zéki ,N. Fr. Lloyd* pedig, megemlékezvén 
Károly fejedelem livadiai lábcsókjáról, 
aMagyarország és Románia" czimüű czikké- 
ben azt irja: hogy „Bratiano vetése, melyet 
a czár aranyesővel öntözött, megtermé 
a Magyarország elleni gyülölet kalászait; 
hogy sok román patriotának megzavarta fe 0 
jét a ,„daco-román ábránd és kevés román 
államférfiu (?) van, ki Bratiano terveit tel- 
jesen képteleneknek hinné' : elhitték, hogy 

a ,„mit Sardinia Francziaország segé- 
lyével elért, Románia is kivivhatja Ő rosz- 
ország támogatása mellett.4 

Tehát egyszerre deák-párti és bal- 
középi lap igazolja azt, mit mi egy hó előtt 
elmondani jónak láttunk ; sőt a ,„N. Fr. 
Lloyd érintett czikke további rendjén elis- 
meri azt is, hogy a daco-román velleitások 
nem enyésztek el, s Cogolniceano gyen- 
gén ül a nyeregben; hogy a daco-román 
Don-(uixote-ok, bár tudják, hogy Magyaror- 
szágnak nincs gondolatában, nem áll ér- 
dekében Moldva-Oláhország megszerzésére 

törekedni, mégis ez ürügy alatt napról 
napra szitják a magyar nemzet elleni gyü- 

löletet; hogy Magyarországnak önfen- 

tartási kötelme határozottan sze- 
gmébe nézni a nagyromán hetvenke- 
désnek és a hullámok békés elsimulására 
csak ak kor számithatni, ha a románok va- 
lahára kiábrándulnak és belátják, hogy 
Oroszország öket csak eszközül 
óhajtja használni a „keleti kérdés"- 
ben, s ha azt megoldhatná, egy csa- 
pással véget vetne a nagyromán 

ábrándoknak. l 
Mi a hivatása Magyarországnak s 

a vele szomszédos román fejedelemsé- 
geknek — elmondók mi is lapunk 98-dik 
számában, hangsulyozván azt, hogy a két 

állam barátságos szövetsége mind- 
kettőjükre nézve életszükség. Ebben 
tehát egyetértünk az ellenzéki ,N. F. Lld.*- 
dal; de hogy a daco-románok kiábrándulása 
valaha bekövetkezhessék, azzal nem ámit- 
juk magunkat : 
akkor fognak kiábrándittatni, midőn saját 
népök löki el magától öket - az ámitókat. 

A minap a ,Sieb. Botet azzal vá- 
dolta lapunkat, hogy a „leggyülöletesebb 
szinben szoktuk olvasóinknak bemutatni a 
román népet; mi ezt soha sem tettük; de 
a magyar állam felforgatására törekvő 
„daco-románokatt soha sem szününk meg 
ostorozni s azt hisszük : az minden hü ma- 
gyar állampolgár kötelessége; ellenben a ro- 
mán nemzet és józan jelesei előtt min- 
dig tisztelettel hajlunk meg, eddig is azt 
tettük. 

Vegye bárki kezébe lapunk 90-dik szá- 
mát, s a „panlatin congressus eszméjet czim 
alatt álló czikkünkben feltalálja azt, hogy 
már akkor kifejeztük volt azon meggyő- 
zödésünket, hogy „a moldva-oláh nép is 
orruk-alá nevet a légvárak meghóditására 
készülődő lovagoknak, — 

kik látva a nép elma- 
radottságát, elszegényedését, nem a haladás 
és gyarapodás pályáján kalauzolják, hanem 
nagy eszmék elvakitó porát szórják sze- 
mébe." Vajjon ily nyilatkozat, mely bizik 
a román nép józan értelmében s ezért pe- 
hely-könnyüeknek találja az álomlátó lova- 
gokat — a román népet gyülöletes szinben 
tünteti-e fel ? Vessen reánk követ az, ki ezt 
bebizonyitani képes. 

A román népség józanságában vetett 
hitünk ma sem ingott meg, bár a ,Sieb. 
Blátt.4 hirei mellett egy Turinból keltezett, 
J. C. Dragescu által irt levelet is olvas 

tunk a ,Gaz.« aug. 25-iki 62-dik számában, 
mely a „panlatinismus melletti küzdelemre, 
kitartásra hivja fel a románokat, azt bizo- 
nyitgatva, hogy ő akedvességeé és társai 
nem álomlátók, mert mai eszményük 
holnap megvalósulhat; ; a ,keresz- 
ténység, a democratia megszületése, az 
emberi jogok kikiáltása, a népfölség, 

ltalia egységek — mind eszményiek vol- 
t ak, igy szól Dragescu, ma valósultak, igy 
fog valósulni ,a latin népek szövet- 

ségedt is. 
Ez a panlatin lovag a holdban jár, 

ezért nem látja mi történik a földön. 
Beszél Italia egységéről és Turinban 
élve nem látja, mily gyengék ott az össze- 
tartó kapcsok, s hogy mire az egység tel- 
jesen megszilárdul, ép a túlerős Franczia- 
országgal szemben más szövetségben bizto- 
sitandja Italia függetlenségét. Nem vizsgálja 
Spanyolország állapotát, hol a pártok 

ezek a Don Quixote-ok csak 

okósabb lesz; egy Tésze; lehet, hogy be- 

fogadja pár napra a nagy ábrándot, de is- 
mét útat ad neki, meggyözödve arról, 
hogy: a nagy eszmék sulya alatt 
összeroskadnak a kis emberek! 

A mszk monarchia semlegossége 

III. 

Mint ebből is látjuk, a röpirat szérzője, noha 

imitt-amott harczias szavakat hangoztat, azon állás- 

pontot foglalja. el, melyet a magyar országgyülés 

a miniszterelnöknek Miletics interpellátiójára adott 

válaszában megtapsolt. 
„Minthogy azonban a t. képviselő úr — igy 

hangzik Andrássy Gyula gróf válaszának vége — 
interpellátiója második részét ugy magyarázza, 

hogy a non intetventio elve minden esetben meg- 

óvassék, szükségesnek látom még megjegyezni, 

hogy a be nem avatkozás elvének alkalmazása a 

keleti szomszéd államokkal szemben természetes 

föltételre és határra talál, és ez mások be nem 

avatkozása.4 
Ezen körülmény, nem különben az alaposság, 

melyet szerző a viszonyok megitélésében tanusit, 

ugyszintén szempontjának specialis volta is, na- 

gyobb jelentőséget kölcsönözhet röpiratának azok 

szemében, kiznek szánta, mint minőre maás aale 

mények közt számithatna. 

Az eddig mondottak és közlöttek alapján, 

visszatérve kiindulási pontunkra, ki akarjuk tehát 

emelni, hogy először a röpirat megirására inditó 

okul, ugy látszik, nem az szolgált, a mi azon röp- 

iratok legióját szülte, melyekre e munka válaszol: 

a német kérdés; hanem hadseregünk méltatlan 

megtámadása, e megtámadás visszautasitása és pa- 

ralyzálása az e támadásokból eredhető morális ká- 

roknak, vagyis emelése a hadsereg közérzületének; 

továbbá azon erőszakos összefüggés, melybe a né- 

met kérdés megoldásával a magyar-osztrák monar- 

chia vitális érdekei keleten hozattak. 
A tanulság belőle az, hogy Németország, 

vagyis Poroszország intézze el ügyeit kénye és 
kedve szerint, de egyszersmind a maga embersé- 

géből, tartózkodjék különösen hibás számitásból 
maga elé tűzött feladatának megfejtését a mi ér- 
dekeink veszélyeztetésével könnyebbé tenni akarni. 

A német kérdéshez semmi közünk, de annál 

több van a keleti ügyekhez; hogy ezek megzava- 

rása nélkül mikép boldogulhat Poroszország, azon 

törjék a fejüket a Spree mellett, a mi feladatunk 
csak az, hogy intsük töőle s örködjünk felette. 

Mindezek praecisirozva vannak a röpirat utolsó 

fejezetében, melyet egész terjedelmében ide igta- 
tunk. E fejezetben, annak végszavaiban a röpirat 
szerzője merészen vet oda egy ultima ratiót, melyért 

a felelősséget ő reá háritjuk, s mely kétségkivül 
a végletek kombinácziójának utolsó lánczszemét 

képezi, s valószinüleg a porosz „nemzeti liberáli- 

sok4 azon szavaira akar válaszul szolgálni, mely 

szerint „a lengyelek tömeges felkeléséről" szó 

sem lehetne. 

A szó elég merész, a föltevés kalandos gya- 

korlati alkalmazásában kétségkivül szükebb hatá- 

csak akkor egyesülnének ám szorosan, élet- 
halálra, ha egy franczia hadsereg lépne 
spanyol földre. Mit sem hallott a portugal 
népről, 

tana. Elfeledi, hogy koronként fel-feltá- 
mad Moldvában is a különválás ösz- 
töne, óhajtása. Mindezeket Dragescu nem 
látja, ne m hallja, hanem a „panlatinismus* 
melletti szellemi küzdelemre buzditja hon- : 
fitársait, s a ,„Gaz." ugy látszik, osztja 
az ö nézeteit. 

Dragescu úr azon álomlátók közé tar- 
tozik, kik azt hiszik, hogy ha kis embe- 
rek nagy eszméket irnak zászlójuk- 
ra, ezekért a nép köteles és kész 
azonnal élethalál küzdelemre kelni. 
Oh nem! A nép józan ösztöne jobb ta- 
nácsadó, mint az elvakult és félmüvelt ér- 
telmesbek szenvedélye: egy neme az a vi- 
lágos-látásnak; ezért erős hitünk az, 
hogy bár hogyan járjanak, keljenek a nép- 
dalgyű jtö emissariusok, a nép náluknál 

mely kész elüzni dynastiáját, ha ez 
az iberiai unio létesitésére kezet nyuj- 

rok közé is szorul, mint a proclamatióban; de nem 
egy merész szó háritott már el jó időben ejtve 

nagy szerencsétlenséget; nem egy kalandos felte- 

vés érett gyakorlativá rövid idő alatt, midőn ha- 
talmas tényezők oktalan elbizakodás által magok 
magokat tették tehetlen akadályokká. 

Ismételjük, hogy a felelősséget a következő 
czikk végszavaiért teljesen a szerzőre háritjuk, ki- 

nek a röpirat, individualis nézeteit s tanulmányát 

gépezik. 
IV. 

Az utolsó fejezet igy baogzik : 

,Mindazon iratok olvasása után, melyek po- 
rosz részről irattak, megerősittettünk abban, hogy : 

1. Poroszország nem viselhet támadó háborut 
Francziaország ellen, a nélkül, hogy a magyar- 
osztrák monarchia magatartása iránt teljes biztó 
ságot szerezzen magának. 

2. Poroszország védelmi háborut csak nehe- 

zen és csak óriási erőmegfeszitéssel viselhet Fran- 

cziaország ellen. 
3. A magyar- kosztrák monarchia elég erős 

arra, hogy tiszteletet parancsoló semlegességben ma- 
radjon, oly semlegességben, mely a monarchiának 

oly hatalmi gyarapodást fog szerezni, melyet 1866- 

ban Berlinben nem vettek kellő figyelehbe, midőn 

elhatározták, hogy a német bundot szétugrasztják, 
s az ausztriai szövetséget felbontani készültek. 

Hagyjuk a dél-német államokat egészen szá- 
mitáson kivül; 1809 ben a francziák oldalán látjuk 
azokat; 1866. legkevésbé sem erélyesen a mién- 

ken: foglalkozzunk saját érdekeinkkel, 

szerüségből megállani nagyon is kellemetlen lesz. 

Franeziaország aligba fogja még egyezer 
zönyösen nézni, mint vérzünk el Poroszország el- 
len folytatott harcsokban; a magyar osz 
narchia lételére elengedhetlenül szüksége v 
rópa békéjének. A természet teremtette ez 
alakulást, az rakta ide a nemzeteket, melyek gy 
mást kiegészitik; az teremtett egy keleti m 
ehiát a szó teljes értelmében, a kelet ellen. 

Bár hogyan számitsuk fel Poroszország 
talmát, semmi módon sincs meg az ereje, 
Francziaországgal szemben hódiító szerepet játszék 
de Poroszország majdnem 200 év óta folyton hó- 
ditásokra törekedett, s azokat többnyire szerencsé- 
sen végre is hajtotta. Többnyire Ausztria helyze- 
tét használta fel, hogy czéljait elérje; 1805 ben 

elhagyta magát csábitani, hogy Hannoverát annek- 

tálja, még mialatt Ausztria Francziaországgal tár- 

gyalásait folytatta. Ausztria Poroszország magatar- 

tása által kényszerittetett a békekötésre. Tudjuk, 
mily eredményei voltak ama Haneváta féle politi- 

kának. 
Az 1813, 14, 15 diki amégek el vannak 

felejtve; Francziaországnak sikerült Poroszország- 
hoz való viszonyunkat megrenditeni és végre Po- 
roszország áll isoláltan, nem mi, és ugy látszik a 

számolás ideje megérkezett a megcsalt Franczia- 
ésa hóditó Poroszország közt. 

Ne bánja meg soha Poroszország azt, a mitt 
velünk tett, és ha egy Francziaország ellen folyta 
tandó háboruban a szerencse hátat forditana neki, 
akkor talán meg fogják bánni, hogy csak az ura- 

lomvágyat vették fel számitásaikba. E közben a 
magyar-osztrák monarchia békés gyözelmeket ara- 
tott a königgrátzi ütközet óta, melyek szinte nem 

sejtett hatalmat szerzének neki: minden oldalról 
megszabadultunk a békótól, melyek eddig szabad 
fejlődésünkben azadályoztak: nekünk mindenfelé 

szabad kezünk van. 
Állásunk Németországgal szemben elég im- E 

posans arra, hogy nyugodtan nézzünk a jövő elé: 

mi nélkülözhetjük az állást Németországban; állá- 
sunk Oroszország törekvéseivel szemben keleten 

olyan, hogy szintén nem kell aggodalommal a dol- 
gok fejlődése elé néznünk, és épen, mert geogra- 
pbiai fekvésünk által vagyunk a semlegességre 
utalva, épen azért urai vagyunk a helyzetnek és 

nyugodtan kérhetünk érdek einktöl tanácsot. 
Poroszországnak útjában Bécs felé meg kelle 

állania. Hála Isten annyira megerősödött öntuda- 
tunk és hatalmunk, hogy azon államoknak, mely 
az európai békét meg akarják zavarni, vagy 

leg megzavarják, bizonyos útakon szintén paran- 
csoló „megálljá.t kiálthatunk elébe ott, a hol kény- 

A Cseh-erdő, a Fichtel hegység, a stiriai : 
pesek és Tirol, valamint a Kárpátok elég kedvező 
fekvésüek arra, hogy belőlük bizonyos nyu zalom- 
mal nézzünk azon dolgok elé, melyek ö *mk 
jehetnek. 

értette. 

„Ausztriának el kellett 
mert nem viselte a monarchi 

Lelkesiteük a hadsereg 

eszméért, és győzni fogunk. 

Ha Poroszországra nézve szüksé 
Oroszországgal szövetkezzék; mos, 0 
gyar osztrák monarchiára nézve k 
lik Lengyelország helyreállitása.4 

kg szolgálhat, azt 

telep, ha eaedeme a 

ban, ngy ma csak ugy 
a személyes bátorsá 
ható erejét is hatalm 
vánalma má 



telés, a falubi iskolák jó karban hozatala által jut- 

hatunk el, szerencsésnek mondván egyszersmind 

memzetünket, hogy megérte azt a kort, hogy ön- 

allólag saját maga rendelkezhetik e tekintetben jö- 
vője felett sat. — Az utasitás 6 ik §-a értelmében 

jegyzőkül felkiáltás útján megválasztattak: t. De- 

meter Sámuel és Horvát László urak. 

Entán; a tankerületi iskolatanácsok számára 

kiadott utasitást olvasta fel a jegyző, mely is 

több példányban kinyomatva szétosztatott. Erre kö- 

felolvasása. 
Felolvastatván az utasitás és névsor, felhivja 

elnök a gyülést, hogy az utasitás 2. § e értelmé- 
ben az esküt tegyék le. Mire Lázár Mihály tagtárs 
ugy nyilatkozott, hogy miután ugy látja a hirlapok- 

ből, hogy más helyeken is eskü helyett csak tn- 
nepélyes fogadást tettek, jónak látná, hogy itt is 

ugy legyen, mi el is fogadtatván, az esküminta 

szóról-szóra felolvastatott és a tagok fennhangon 

ntána mondották, kivévén e pár szót: ,esküszöm 

az élő istenre," ezt a kitételt használván he- 
lyette: ,ünnepélyesen fogadom." 

Ezek szerint rendeződvén a gyülés, a tanács- 

kozás megkezdetett, még pedig az utasitás 1. §. 

a. b. pontja értelmében bizalmi férfiakul kijelöltet- 

tek a tanácskozásbani részvételre a négy különböző 
vallásfelekezet tanitói közül: Zágoni József, ev. ref. 
tanitó; Veres Sándor, s.-szt györgyi r. k. tanitó; 

az al dobolyi görög n. e. pap J. G. és a bö- 
löni unit. isk. tanitó. Itt egy kis vita fejlödött ki 
a felett, hogy némelyek e szakférfiak közé sze- 

rették volna felvenni a s.-szt.-györgyi iskola direc- 

tort, Vajna Sándort; de miután a törvény erre nem 
terjed ki - kivánságuktól elállottak. Ezután az 

utasitás II. fejezet 11. §-e vétetett tárgyalás alá, 

hogyt. i. a holyi s vidékbeli érdekeknek 

megfelelőleg, hol, minő tanintézet fel- 
állitása szükséges, s mennyiben kelle- 

nnneazt fontos okoknál fogva e törv. 80. 
g. értelmében állami erővel létesiteni? 

Ez alkalommal értésére adta elnök a gyülésnek, 
hogy ö Felsége a revindikált havasok jövedelmét 
b czélra oly feltétel mellett ajándékozta vissza, hogy 
abból Csikszeredán egy állam-reáliskola, ugyszin- 
tén Kézdi-Vásárhelytt egy főreál- és Sepsi-Szent- 
Györgyön egy alreál-iskola állittassék, ezt méltóz- 
tassanak a tanácskozás folyamában szem elől nem 
téveszteni, Itt a tárgy méltóságához illő szónokla- 
tok tartattak. Különösen Székely J. k.-vásárhelyi 
pap igen következetesen igyekezett kimutatni, hogy 
az erők elforgácsolása halál, ajánlaná tehát, hogy 
minden erővel K.-Vásárhelytt kellene egy főreál- 
tanodát felállitani, a mi azonban nem fogadtatván 
el. ha jól kivehettem, végmegállapodás abban tör- 

máncza. 
Szent László király tetemeinek temetke- 

zési holyéről. 

kelt 63.dik számában az ,„Ujdonságok8 rovata 
alatt azt olvasám, hegy „a vársáncz titkainak föl- 
fedezése közeli kilátásba van helyezve, mivel a 
polgármester által megkeresett katonai parancsnok- 
ság az ásatásokba beleegyezett, azon föltétellel, 
ha mindent előbbi állapotába fog a város visesza- 
helyeztetni. — Az ásatások csakugyan megkez- 
dettek, s - a mint tudjuk – erélyesen folytattat- 
nak is, - de még eddig szent László sirját föl 
nem fedezték. A „Magyar Állam' nak nagyváradi 
levelezője nagybátyám, Podhraczky József törté- 
nésznek egyik müűvére hivatkozik, a melyben pon 
tosan le van irva sz. László nyughelye. E mű bir- 
tokomban lévén, szabadjon abból azoknak, a ki- 
ket a dolog érdekel, némi utbaigazitásul, néhány 

aAdatot közölnöm. 
Hogy a nagyváradi püspökséget sz. István, 

vagy sz. László alápitotta e, a magyar történetirók 
ebbén nincsenek egy véleményben, de abban igen 
is megegyeznek mindnyájan, hogy a sz. fatván 
altal megkezdett, azonban részint bevégzetlenül 

hátrahagyott, részint Vatta vezér alatt ép ezen ré- 
szeken pusztitott pogányság dühétől szétdulatott 

dicső műnek első fölélénkitője sz. László 8 dik 
magyar király volt, ki is N. Váradon a b. szüz 

tiszteletére azon székesegyházat épittette és gaz- 
dag adományokkal megajándékozta, a melybe hol- 

ta után hült tetemeit kivánta letétetni. Ezen egy- 

hiuáznak, mely a régi vár közepén szentélyével 
napkelet felé állott, 1598 ban lerájzolt képét a vá- 
roséval együtt láthatni a városi levéltárban is meg- 
levő ,Ortelius Redivivus et Continuatus2 czimt 

könyvben, mely a Majna partján fekvő Frankfort- 
ban 1665-b n jött ki a sajtó alól, s melyben a 

hajdáni várnak falai ekkép neveztetnek; Körös 
felé: csonka bástya; keletre: arany bástya; délre: 
velenezei ya rályfia:bástya (mert azt Zá- 

Zsigmond fia rakatta); és nyugot- 
Ezen egyház akkor érte el tel- 

telni kezdé; lábaihoz királyok, : fejedel- 
ettettek, és a magyar királyok - a azo- 

szentesitett törvény erejénél fogva - 

vvetkezett a tagok számbavétele, vagyis a névsor 

tént: állittassék S.SztGyörgyön a mos- 

„,A ,Nagyváradi Lapok"-nak aug. 7-kéről 
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tan meglevő normalis iskola helyébe 
egy felsőbb népiskola, K.-Vásárhelyt 
pedig egy fi, vagy ha erre nem telnék 
ki a pénz, egy mentől teljesebb állam- 
reáliskola. Itt némelyek azt akarták, hogy a 

norma jelenlegi állásában rögtön szünjék meg, má- 

idő rövidségét, a jövő évi szeptemberig kivánták 

elhalasztani, mi határozatba is ment. 

Ezután az utasitás 7. §. értelmében a külön- 

böző szakbizottságok alakultak meg, még pedig: 
Sepsi, Kézdi, Orbai és Erdővidéke részére négy 
fiók-bizottság, ugyszintén a főkirálybiró úr elnök- 
lete alatt egy más szakbizottság , mely készitsen 
tervet a felsőbb népiskola számára, s ezenkivül ha 
még valami különös iparágat kivánnak még a ren- 

des tantárgyakon kivül a tanitás rendén felvenni. 
Végül a 4. §. értelmében a gyülés ideje és 

helye vitattatott meg. Voltak olyan inditványozók, 
kik kerülőleg kivánták volna tartani, hogy a nép- 
ben az ügy iránt annál nagyobb érdekeltséget éb- 
reszszenek; de mintán a törvény kiszabta, hogy 

annak a megye székhelyén kell tartatni, gyözött a 
törvény. Idejére nézve mindenkor a megye rendes 
évnegyedes bizottmányi gyülését megelőző nap dél- 

előtti 9 órája határoztatott. 

Nem mondom, hogy ezeken kivül még egye- 
bek is nem fordultak elő tanácskozás tárgyául, azt 
sem mondom, hogy minden ezzel a renddel folyt 
volna épen; de a mennyire egy napi emlékezetem 
hitelessége tanuskodik, mindenesetre ezek voltak a 
föbb tárgyak, melyeket följegyezni szükségesnek 
láttam. Záradékul még megemlitem azt, hogy az 
egész gyülés illő renddel s a tudomány méltósá- 
gának megfelelő komolysággal folyt le. Ugylátszik 
a közoktatási miniszter ő nmlga csak az igazság- 
nak tett eleget, midőn mlgos Antalfi Károly tan- 
felügyelő urat annyira szivéhez csatolta; mert azon 
férfiban valósulva van azon bibliai mondat: ,a sziv 
teljességéből szól a száj!4 

Közli egy jelen volt Hallgató. 

A közös ügyek tárgyalására kiküldött magyar 
országos bizottság ülése aug. 26-án. 
A jegyzőkönyv hitelesitése után Benedek tá- 

bornok felolvasván Tisza Lajosnak a katonai lel- 
készségekre vonatkozó interpellatióját, a közös had- 

ügyminiszter nevében következőleg válaszolt: 

Van szerencsém az ezen hó Tén tartott de- 
legatió nyilvános ülésében Tisza Lajos főispán ur 

által a hadügyérhez intézett interpellatióra felelni. 

A közös hadseregben az isteni tiszteletre 

nézve a szolgálati szabályzat 1-sö részének 2.dik 
lapján mint elv ki van mondva: 
xmm 
végezvén Székes-Fehórvárott a koronáztatási ün- 

nepélyt, sz. László meghidegült tetemeinek tiszte- 
letére a nagyváradi székesegyházban megjelen- 
tek. - Másfél század mulva homályba borult N.- 

Váradnak fényben uszó láthatára, sötét fátyolt 

vont rá a magyar hazában áradatként szétözönlött 
tatárok iszonyatossága. Ez idő tájban e fényes 
város székesegyházával s minden szent épületeivel 
együtt a vad ellenség mindent szétromboló fékte- 

len dühének áldozatul esett, de ezen szentségtelen- 
ség sz. László tetemeit nem érte, mert azokat Be- 
nedek, nagyváradi püspök, magával biztos helyre 
vitte. Ezen irtózatos, és a magyar történeti év- 
könyvekben vérbetükkel följegyzett siralmas idő- 
szak után IV. Béla király fia és unokája az elpusz- 
tult váradiakat több királyi kegyelmekben részesi- 
ték, mikhez más buzgó királyok jóltevő bőkezüsé- 
ge is járulván, a nagyváradi székesegyház és 
káptalan ősi dicsőségét s régi méltóságát vissza- 
nyerte. 

A 14-dik században is N. Váradon tisztelték 

jámbor atyáink sz. László tetemeit, sőt Nagy La- 

jos, magyar király, oly buzgó tisztelője volt sz. 

Lászlónak, hogy aranyaira is az ő képét ve- 
retni rendelte. A 15-ik század elején Zsigmond 
király és neje Mária temetkezési holyül a nagyvá- 

radi székesegyházat választák ki maguknak. 1474- 
ben N. Váradot a törökök porrá égették, azonban 
isteni különös gondviselés folytán sz. László tete- 
mei meg nem égtek, mert mint Dubniszi króniká- 

ja emliti: „a vár a szentegyházzal együtt le nem 

égett, hanem épen maradt.4 – A 16-dik század 

közepe táján is még épen állott sz. László kopor- 

sója, miként ezt Kereszturi történelmi munkájában 

mondja. 
A szerencsétlen mohácsi ütközet után N.-Vá- 

rad majd egyezkedések, majd fegyver által az er- 

délyi fejedelmek birtokába jutott; az egybáz s 

papság javadalmai- s okirataitól megfosztatott, és 

Zápolya Zeigmond János alatt a tordai és szebeni 

gyüléseken hozott törvények szerint a váradi káp- 

talan eltöröltetett, az egyház javai elvétettek s vi- 

dágiaknak adattak, és a sz. László király bökezt- 

sége által épült, később a tatárok féktelen kiosa- 

pongásai által megrongált, 1443 ban tornyaitól 
megfosztatott, de Vitéz János által omladékaiból 
fölépittetett székesegyház, melynek kebelében szent 
királyunk hamvai nyugodtak, barbár módra meg- 

szentségtelenittetett; ugyanis Zápolya Zsigmond 

János rendeletéből sz. László akoporsója jun. 22. 

1565 ben feltöretett s áldott tetemei szentségtelen 
kezekkel megsértettek, mindazonáltal idősb Rákó- 

ozy György uralkodásáig a magyar nemzet azo- 

sok meg és pedig a nagyobb rész, tekintvén az 

„Mindenkinek meg van engedve ájtatoskodá- 
sát annak idején elvégezni." 

A nem katholikus katonák isteni tisztelet 

gyakorlása iránt már 1781. és 1784 ben Ő Felsé: 
gétől rendeletek voltak kibocsátva, melyeket az 
udvari hadi tanács 1834-dik évi november 30-án 
ujra nyilvánittatni megparancsolt.- 

Azok a rendeletek még most is mindig élet- 

ben vannak és a görög keleti lelkészek s a pro- 
testáns katonai hitszónokok felvétele által a kato- 
nai papság létszámába kifejezést nyertek. 

Háboruban a mozgó hadseregben egy rabbi 
is alkalmaztatik. A katonának - akármiféle val- 
lásu legyen is az - a szolgálat s a helyörség vi : 
szonyaihoz képest saját egyházának látogatása 
nemcsak megengedve, hanem megparancsolva is 
van, hogy ott, hol különböző vallások részére egy- 

házak léteznek, a katonák minden vasárnap s ün- 
nepnapon az illető vallásu főtisztek, altisztek, vagy 

18 öregebb katonák által az isteni szolgálathoz 

vezettessenek. 
A többi holyőrségekbe pedig időszerint jár- 

nak el az illető lelkészek azon czélból, hogy a 
katona legalább egyszer egy évben vallásának is- 
teni tiszteletét anyanyelvén hallhassa, és az urva- 
csora élvezete által vallásában megerősittessék. 

Nagyobb ünnep-napokon, melyek a katholika 
egyház ünnepeivel egybe nem esnek, – például 

a görög és izraelita katonák, a mennyire lehet, a 
szolgálat alól végkép felmentetnek, a mi az utób- 
biakra nézve egy egész hétre is kiterjed. 

A katonák saját hitvallásukkal ellenkező is- 
teni tiszteletre nem kényszerittetnek; de nem ért- 
ve azonban oly ünnepélyeket, melyekben amugy 

is a polgári rend minden valtásfelekezetü egyénei 

részt vesznek, és melyeknél tulajdonképen a szol- 
gálati jellem a kiváló, - vagy a melyeknél a 
közrend és biztosság tekintetéből egyes csapatré- 
szek felállittatnak, vagy spalier gyanánt használ- 
tatnak. Söt e tekintetben is a legénység mindig 
a katholikusokból vétetik, a mennyire az rendel- 

kezésre áll. 
Az interpellatio 3-dik és 4.dik kérdésére kö- 

vetkezőkép nyilatkozom : 
A katonai papság szervezete szerint 4 refor- 

matus és 4 ágostai hitvallásu lelkész van megálla- 
pitva, és pedig egyenlő hatáskörrel és czimmel. 

Valamennyi evangelicns katonai lelkész és 
hitszónok nevében egy helvét s egy ágostai hit- 
vallása lelkész által aláirt kérvény terjesztetett 
elő, melyben ugyanazok a többi katonai papok 
irányában hátratéve érzik magukat az által, hogy 

közülök egy sem rubáztatott fel magasabb hiva- 

tallal. 
E kérvényben ugyanis egy superintendens 

kat a legnagyobb tiszteletben tartá Hogy ki volt 

légyen azon Isteutől kiválasztott egyén, ki az 
1565 ki dulás alkalmával sz. László tetemeit az 
elenyészéstől megmenté? bizonyosan nem tudatik; 
de annyi bizonyos, hogy szent királyunk kopo- 
nyáját, - mely Zrednay János szerint már a 14- 
dik század előtt a testtől elválasztva volt - Ná- 
prági Demeter, egri és aradi prépostból lett erdélyi 
püspök, midőn Báthory Zsigmond mátkáját, Mária 
Krisztinát, II. Rudolf atyja testvérének Károly fő- 

herczegnek leányát Giáczből Erdélybe kisérte vol- 
na, e szent ereklyét a protestánsok kezéből vál- 
totta ki, s midőn Erdélyt, az ott kitört zendülések 
miatt odabagyá, azt magával Magyarországba ho- 
zá, hol 1607-ben elsőbben veszrpémi, aztán győri 

püspöknek, késöbb pedig kalocsai érseknek nevez- 
tetvén, élte fogytáig magánál tartá, s. 1619 ben 

történt halálakor végrendeletileg a győri székes- 

egyháznak ajándékozá 
A nagyváradi régi székesegyházat, - Vran- 

tsits Antal magyar kronikája szerint Varkots Ta- 
más kezdette rongáltatni; sokat szenvedett az az 
1598 ki ostrom alatt is, a mikoron falaiból Betblen 

Gábor az. öreg bástyát és a belső várat erősitette 

meg; alapzatáig azonban I. Rákóczy György 
1638. rontatta le, a midőn egy igen drága koporsót 
találtak e templom sirboltjában; az ezüst koporsó- 

és koronától megfosztott szent test ekkor fakopor- 
sóba záratván, előbbeni helyére visszatétetett; s 

midőn II. Rákóczy György 1651-ben a váradi 
bástyákat töltetné, és sz. László koporsójára, 
melybe az atyja 1638. tetemeit tétette, ráakadá- 

nak, - nem mert hozzá nyaulni, hanem kathb. tiszt- 

jei által rejtette el a földbe. Hová? eddigelé nem 

tudatik. 
E koporsó helyéről igy szól Tarródi János- 

nak, a pesti egyetemi könyvtárban Kaprinai Ist- 
ván kéziratai közt található eredeti levele: „A mi 
sz. László koporsóját és csontjait illeti, én eleget 
discuráltam az Asszonynyal, ő kegyelmével, és 

a miket mondott, ime följegyzettem. Váradon a mi 

kor föltalálták ama testeket vagy Relidniákat, a mi- Iatván kéziratai között létezik még egy másik le- 

kor a Fejedelem töltetni akarta azokat a helye- 
ket bástyának, vagy más lakhelyeknek, mivel a 
Fejedelem eretnek volt, az eretnekek pedig nem 
akartak, vagy nem mertek azon Reliduiákhoz nyul- 
ni, tehát committálta a katholikusoknak; akkor 
pedig voltak ezen három katholikus urak Váradon, 

t. i.: Petky István, az Asszony ő kegyelme - 
kitől Tarródi János ő kegyelme tudakozódott, — 
atyja; Sulyok István és Haller latván; ezek vet- 

ték föl és csak maguk hordották valami bástyá- 

ban, ahol pedig béhordották, azon helyet betöltöt- 

kinevezéseért csedeztek s e tisztre theologiai tu- 
dor Szeberényi urat proponálták. 

A miniszterinm azon meggyözödésben, misze- 

rint mindannyi evangelikus katonai lelkész jogo- 
sultnak vélt kivánságának meg fog felelni, dr. 

Szeberényi részére kieszközölte a superintendens 

czimet és kinevezte öt reformatus ügyekben mint 

közbenjáró közeget - nem lévén alája rendelve 
sem a saját hitfelekezetü, annál kevésbé a helvét 
lelkészség. 

A magyar caltus-miniszterium kivánalmát fe. 
jezte ki átiratában egy auperintendentialis admi. 
nistrator kinevezéseért a helvét hitfelekezet részé- 
re, helyreállitván ezáltal a protestáns két hitfele- 

kezet közti paritást. 
A hadügyminiszternek válasza e tekintetben 

tökéletes készséget fejez ki, és egyuttal a cultus- 

miniszteriumra bizza a három helvét katonai hit- 

szónok legméltóbbjának megválasztása eszközlését. 
Ugy vélem, hogy a magas delegatió a had- 

ügyminiszter ezen eljárásában nem láthat a pro- 
testáns hitvallás jógaiba és szokásaiba való jogo- 

sulatlan beavatkozási vagy a református papoknak 
alárendeltetését czélzó szándékot. 

A tanácsadó választását illetőleg csak az el- 

járás egyszerüsége szándékoltatik, miért is ezentul 

minden hitfelekezetből tanácsadó lesz kinevezve. 

Ezután Sztratimirovics Györgynek a görög- 
keleti katonai lelkészekre nézve tettt interpellátió- 
jára áttérve, következőleg válaszolt : 

Ezen lelkészek átalában a magasabb katholi- 
kus lelkészségnek nincsenek alárendelve. Különö- 
sen pedig csak közigazgatási tekintetben tartoznak 
a tábori vicarius alá, ki mint a hadügyminiszte- 
rium közvetitő közege tekinthető. 

A körög-keleti katonai lelkészek egyházi te- 
kintetben tökéletesen autonomok, a mennyire tud- 

niillik a görög-keleti ordinariátustóli függőségök 

megengedi, a melyektől egyházi jurisdictiói ügyek- 
ben veszik aziillető rendeleteket. 

A hadügyminiszter egyébiránt nem lát sem- 

mi akadályt abban, hogy a görög keleti lelkészek- 
kel való szolgálati érintkezése egy idősb, ugyan- 
azon vallásu lelkész által történhessék, és e rész- 

ben a kellő intézkedést meg is fogja tenni. 

A magyar országos bizottság ülése 
aug. 27-én. 

A magyar delegatio mai ülésében a Zichy 
Nándor gróf által inditványozott javaslat szólittas- 
sék fel a badügyminiszterinm egy laktanyázási 
szabályzat kidolgozására, hogy igy a polgárság 
szállásolási kiadásai megszünjenek, elfogadtatott. 
A 2. czimnél az 1869 ki póthitelre (nyugdijazások) 
500,000 frt szavaztatik meg. Ezután a hadi bud- 
get ordinariuma felett a részletes vitákat folytaták. 

ték, arra pedig halálra való rabokat vittek, a kik 

töltötték, kiknek másnap mind a fejeket szedték. 
Mondja azt is ő kegyelme, hogy azon helyen, ahol 

a Reliduiákat találtak, volt a többi közt egy ke- 
hely is és egy corporale, mely tiszta véres volt; 
ezeket is mind együtt a többivel tették el. Azt a 
bástyát pedig a melybe tették, bizonyosan nem 
tudja ő kegyelme melyik légyen, hanem a mint 
emlékezik, alighanem királyfiabástyának hinak, 
melyet most is meg tudnák mutatni az ott valók, 
a kik valaha Váradon laktak Azonban mondja azt 

is ő kegyelme, hogy amikor Rákóczy György fe- 
jedelem megholt ott Váradon, ökegyelme fogta bé 
szemeit, azután egy kevés vártatva kiment a fo- 

lyosóra, ott sirt; akkor a napkelet felől való bás- 
tyán — ez az arany bástya — látott nagy fé- 
nyességet. Egy kevés vártatva az atyjának mon- 
dotta ökegyelme, én bizon jó reménységben va- 

gyok szegény fejedelem felől, hogy az Isten ir- 
galmazott néki, mivel most ilyen nagy fényességet 
láttam a bástyán. Erre azt mondotta Petki István, 

az ökegyelme atyja: Szegény leányom, inkább hi- 
szem, hogy a szent királyoknak a tetemek dicső- 

ségére volt az a fényesség abban a bástyában. 
(Ez azon bástya, melynek környékén az ásatások 

folynak, és melybe az emlitett három főur László 
fejetlen tetemét erős boltiv alá rejté.) Mondja azt 
is ökegyelme, hogy Petky István mondotta egyne- 
hányszor, hogy midőn föltalálták azon Reliduiákat 

gz. László király teste királyszinű kamuka lepedő- 
be volt téve és ugyan abban is rejtették el.4 E 

levélben, melyet Tarródy János apr. 16. 1696. 

nem tudni kinekirt, az emlitett szent királyok alátt 
sz. László és sz. Zsigmond burgundiai fejedelem ér- 
tetnek, mely utóbbinak tetemeit Zsigmond császár és 

magyar király hozatta N.-Váradra. Petky István leá- 
nyáról, Bombárdi Mihály is megemlékezik , Topo- 

grapbia Magni Regni Hungariae" czimtü, 1760.ben 

Bécsben kijött munkájában, kiről azt irja, hogy 
jelen volt II. Rákóczy György halálán, és többek 

előtt a fentebb elősoroltakat elbeszélé. Kaprinay 

vél is, mely tartalmára nézve az előbbenivel meg- 

egyezik, és ez is azt bizonyitja, hogy szent. László 

tetemei vörös selyem anyagba takarva — kivé- 

ve fejét, az arany bástya fenekében jól bebolto- 

zott s erősített ivezet alatt nyugszanak. Adná Is- 

ten, hogy a megkezdett ásatások iamét sz. kirá- 

lyunknak annyi viszontagságokon keresztül ment 

drága tetemeihez juttassanak minket váradiakat !14 

(A „N.-váradi L-kból.) 
Podhráczky Rezső.



A 6. 8. 9. és 12. czimek (katonai nevelő- 

intézetek, ágyraktárak, ruharaktárak és utászati 
anyagszer) a bir. tanácséval egyenlő összegekben 
hagyattak jóvá. A 7. 10. 11. 13. 14. 15. czimek 

(élelmezési raktárak, ruharaktárak, tüzérségi had- 

szerügy, szekerészeti anyagraktár, kátonai épité- 

szeti igazgatóság, földirati intézet és egészségügy) 
a bizottsági javaslatok értelmében fogadtattak el. 
Ernuszt Kelemen inditványa: állittassanak Magyar- 
országon is fiók arsenalok, – elvettetett. 

Wahrman inditványa a 13 ik czimhez, hogy 
a hadügyminiszter szólittassék fel, hogy a pest-li- 
pótvárosi újépület eladásába egyezzék bele, mint 

a delegatióhoz nem tartozó elejtetett. 

Rudnay inditványa a 15. czimuél, a hadügy- 
miniszter szólittassek fel, hogy az egészségügyre 
nézve egy új szervezési tervezetet készitsen, - 

elfogadtatott. 

A 16. czimnél (Ellátási ügy) 2012 frttal több 
szavaztatott meg, mint a reichsrathi delegatioban. 

A 17. és 18. czim a reicharathi delegatio szava- 
zata szerint fogadtatott el. 

A 19. czim (határőrvidék), az albizottsági 

javaslat szerint 221,165 frttal fogadtatott el. 

A reicharathi delegatio nagy részben hozzá- 
járult a magyar delegatio eltérő határozataiboz; 
igy különösen a külügyi-, a pénzügyi- és tengeré- 
szetügyi költségeknél; fenntartotta azonban előbbi 

határozatát a triesti Lloyd társulat jövedelmi adó- 
jára vonatkozólag. 

A 20. czim, (természetbeni ellátás), melyre 

a bizottság 100,000 frttal többet inditványozott, 

mint a mennyit a reicherathi delegatio megszava- 
zott, - a bizottsági inditvány szerint lőn elfogad- 

va. A 21. és 22. czimek a reichsrathi delegatio 

határozatai szerint fogadtattak el. A 23. czim, 
melyre a bizottság a reicherathi delegatióénál 

49,083 forinttal nagyobb összeget inditványozott, 
a bizottság javaslata szerint hagyatott jóvá. Az 

előterjesztés többi része vita nélkül elfogadtatott. 
Az összes katonai alapok, melyek kétségen 

kivül nem magán természetüek, a közös budgetbe 

vonatnak be. A katonai határőrség vagyoni alap- 

ja egyelőre a határőrség oktatási budgetébe állit- 

tatik be. Az ebbeli bevételek 3.114,000 frtra elő- 
irányoztattak. Holnap ülés. 

A hetes albizottság jelentése. 
a magyar országgyülés és a birodalmi tanács 

bizottságai határozatai folytán a közös állam- 

háztartás külügyi, pénzügyi és tengerészeti 

rendes és rendkivüli költségvetéseiben létező 
eltérésekre nézve. 

Lső Fejezet. Külügyi miniszterium. 

a) Rendes szükséglet. 

Iső czim. Központi vezetés. 

3-dik tétel. Dupont udvari és miniszteri taná 
csos időközben fokozatos fizetésemelésben részesül- 
vén, a magyar országgyülés bizottsága által e czi- 

men megajánlott 10530 frtnyi összeg továbbra is 

fentartandó, ellenben a 
T5 dik tételben a keleti akademia egyik ta- 

nárának 315 frtnyi személyes pótléka nyugalmaz- 

tatása következtében elmarad. 
Ezen czim alatt e szerint megajánltatik 

874,677 forint. 

II. czim. Diplomatiai költségek. 
22 dik tétel. A hesseni, darmstadti követségi 

titkár és ügyvivő pótlékából 200 frt törlése ajánl- 
tatván. 

42-dik tétel. A magyar bizottság által meg- 
szüntetett Hamburg, Lübeck stb. követség mellett 
működő irodai titkár 840 frtnyi fizetésének megha. 
gyása javasoltatik a végett, hogy a teendők sza- 
porodása folytán a hamburgi consulság mellé ren- 

deltessék. 
Ezen czim alatt 

962,450 forint. 

III. czim. Consulatusok költségei. 
A külügyminiszterium külön előterjesztésében 

fölállitani ajánlott shangai és jokohamai consulsá- 
gokra nézve az albizottság az országos bizottság 

eddigi határozatának további fentartását ajánlja. 

Az alexandriai főconsulnak átköltözési átalányké- 
pen megajánlandó 1110 frtra nézve is az albizott- 

ság a törlést továbbra is fentartandónak véli, ellen- 

ben a Suezben felállitandó coneulság költségeire a 
123-dik tétel alatt megajánlott 4000 frton felül még 

2040 frtnak megszavazása ajánltatik. 

E czim alatt e szerint megajánlandó 963,850 frt. 

V. czim. Lloyd javadalmazása. 

e szerint megajánlandó 

Az albizottság továbbra is ajánlja, hogy a 
külügyminiszterinm által előirányzott és az előbbi 
ülésszakok alatt a két delegatio által 82,000 fo- 

rintban megállapitott jövedelmi adó levonása az 
1870 diki költségvetésbe is beállittassék. 

Nemkülönben a postajövedelmek 80,000 frttal 
leendő felvétele továbbra is fentartassék. 

b) Rendkivüli szükséglet. 

Ezen czim alatt az új lobogók és pecsétek 
megváltoztatására a m. bizottság 28,000 frtot aján- 

lott meg, minthogy azonban ezen tétel az eredeti 

költségvetésben nem foglaltatik, e felett tebát a bi- 

rodalmi tanács bizottsága csak az átküldött üzenet 
folytán fog nyilatkozhatni; ebbeli nyilatkozata be- 
várandó. 

III. és IV. Fejezet. Pénzügyi miniszterium és leg- 
felsőbb számszék. 

a) Rendes szükséglet. 
III. Fejezet IV. czim. A külügyminiszteriumi 

nyugélvezményeket illetőleg Isfordink és Weisz 
nyugalmazott követségi tanácsosok nyugdij össze- 
geiből az orsz. bizottság által a rendkivüliek rova- 
tába helyzett 525 és 315 frtnyi tételek a rendesek 
rovatába felvétetni ajánltatnak. 

Crivelli grófné számára előirányzott 2000 fo- 
rintnyi nyugdij, melyböl az országos bizottság 1200 
forintot a rendkivüliek rovatába tett, a rendes té- 
telek közé felveendő; ellenben 

Ferstl volt udvari tanácsos árvájának szá- 
mára előirányzott 300 frtra nézve az országos bi- 

zottság határozata továbbra is fenmarad. 
. IX. czim. A báró Hock özvegye számára a 
költségvetésbe felvett 2600 frtnyi nyugdij összeg- 
nek a közösügyi költségek sorába való felvétele 
azon oknál fogva ajánltatik, mert az albizottság 
hivatalos tudomást szerzett magának a felől, hogy 

b. Hock mint egy közösügyi hatóság tisztviselője 

tiszti esküjét letette. A pénzügyminiszterium és a 

legfelsőbb számszék rendes szükségleteinek fede- 

zésére ezek szerint megajánlandó 1.840,672 frt. 

b) Rendkivüli szükséglet. 
A fentebbiek szerint lefordink, Weisz és Cri- 

velli grófné nyugdijai a rendes rovatba áttétetvén, 
a rendkivüliek összege 6930 frtban megálla- 
pitandó. 

A zárszámadások és költségvetési pótkeze- 
lésre nézve a birodalmi tanács bizottsága által ha- 
tároztatott : hogy a bevételek és kiadások az en- 

gedélyezett összegben az 1871. junius hó végeig 
birnak számadási érvényességgel, ezen időn tul az 

1870. évre engedélyezett hitel megszüntnek tekin- 

tendő : a magyar országos bizottság pedig azt ha- 

tározta : hogy a megszavazott hitel alapján jövőre 

mindig csak a következő év márczius hava végeig 
legyen szabad utalványozni, ugy azonban, hogy az 

addig megtett utalványozásokra fizetéseket még 3 

hónappa! tovább azaz junius hó végeig lehessen 
tenni; kivételt e szabály alól csak azon eset ké- 

pezhot, melyben a költségvetési évre következő év 

3 első havának lejárta előtt visszatartatnak bizo- 
nyos határozott összegek oly czélból, hogy azok 
segélyével beválthatók legyenek a kincstárnak ko- 
rábban megkötött, de csak utóbb foganatositandó 
szerződésekből támadó kötelezetteégei. 

Az albizottság a m. országos bizottság ezen 
határozatát továbbra is fentartandónak véli. 

II. Fejezet.1B. Haditengerészet költségvetése. 

a) Rendes szükséglet. 
A két bizottság határozatai között eltérés nem 

létezik. 

b) Rendkivüli szükséglet. 

A rendes szükséglet VI. cziménél az orsz. 

bizottság által ajánlott 1.600,000 frtnyi összeg fen- 
tartása továbbra is véleményeztetik. 

A rendes 
Wűrndl féle hátultöltő fegyverekre nézve a m. orsz. 
bizottság által elhatározott 100,000 írtnyi törlés 
fentartása ajánltatik. 

A rendes szükséglet VIII. cziméhez, az új 
épitkezések között a két utolsó tételt, ugymint a 
polai partfal épitésére 38,736 frt és egy szénrak- 
tár épitésére Gravosában 28,000 frtot, melyeket a 
birodalmi tanács töröl, hasonlókép törlendőnek vé- 
leményezi. 

Kelt Bécsben, 1869. augustus 24 én. 

Bittó István, s. k. 
albizottsági elnök. 

Vidéki levelezés. 
N.-Szeben, aug. 18. 1869. Tekintetes szer- 

kesztő úr! A mi drága ,Bothénknak" teljességgel 
nem tetszett, a mit az itteni magy. kir. államfő- 
gymnasiumról irtam, mint általában semmi sem 
tetszik ezen reactonarius lap még reaotionariusabb 
factotumjának, a mi nem tömjénez a kizárólag né- 

met-szász érdeknek a magyar és román rovására. 
Ezen magát magyarnak valló Jlapszerkesztő ugy 
fél a magyar nyelv terjesztésétől és terjedésétől, 

mint az ördög a kereszttől; innen jön az, hogy 
azon nyilatkozatomat, mikép azokat, kik azért, 
hogy távol saját hazájuktól e reájuk nézve idegen 
földön tovább is hangoztathassák az: „ubi bene, 
ibi patria8-t, édes anyanyelvünket saját érdekök 
ben tehát önzésből elnyomták, idegen önző kos- 
mopolitáknak nevezem, - igen nyomorultnak 
(sebr erbármlich) tartja, védszárnyai alá vevén azo- 
kat a teljes igazság rovására. Ugy látszik, holtak- 
nak tekinti öket s azt követeli, hogy rájuk is al- 
kalmazzam a: de mortuis nihil nisi bene t; kár, 
hogy én a „benető „vere" által szoktam emen- 
dálni. 

Emlékeztet engem az én drága ,Bothe" bá- 
csim – majd kiirám becses nevét! — arra, hogy 
a mostani talpig derek államfőgymnasiumi igaz- 

gató Veress Ignácz ur is, – kinek egy évi igaz- 
gatósága alatt az intézet oly szépen kezd fölvirá- 
gozni, - készülteégét az idegen tanároknak kö- 

szönheti. Hát igazgatási képességét a középiako- 
lákban tanulja-e az ember? Hát ha a tanár rosz 
hazafi, szükségképen minden tanitványból is rosz 

hazafinak kell válni? Hiszen, hogy a régi tanárok 

albizottsági jegyző. 

sz ép tudományos képzettaéggel. birtak , azt nem sgégeik tanusitásaira. A nagyobbszerű hadművelete- 

szükséglet VII dik cziméhez a 

Rajner Pál, s. k. 

tagadtam soha! Egyébiránt Veress urba a néme- 
tek csak két évig öntötték nagy tudományukat, 
nem igaz tehát, hogy képességét azoknak köszöni, 
hanem köszöni azt, hogy magyar létére anya- 

nyelvét Bécs német városában kelle megtanul- 

nial Hanem a ki magyar nyelven meri védeni a 
német nyelv jogtalan uralkodását: attól minden 

— még egy kis fillentés is - kitelik, és ez az- 

tán a nyomorultó eljárás, ez a „sehr erbármlich4, 
nem pedig a bár keserü igazság ! 

Czikkének első része leirása alatt ugy elan- 
dalgott volt a „Bothe" nagyura az elbujdosott ta- 
nárok felett, hogy magamagát is már az aestheti- 
ca tanárának képzelvén, engem a ,Közlöny" ben 
ki nem irt, de általa németre forditott és egészen 
kiirt ,d .. . . ságő szó miatt keményen megdor- 

gál; helyes, meg is érdemlem, nem választottam 
az illő szót, de mindjárt a valódit fogom alkal- 
mazni. 

A feletti sajnálatomat, hogy a városi norma- 
lis főiskolában a magyarnyelv oktatás elhanyagol- 
tatik, ,sehr dumm"-nak - igen ostobának - ne- 
vezi. Hogy valami „sebhr dumm', az igaz: előttem 
„sehr dummű a magyarnyelv elhanyagolása, előt- 
te „sebr dummű az, hogy én ezen ,bibihezt mer- 
tem nyulni, de gonoszabb a „sebr dummnál" az, 
ki saját meggyőzödése ellen is állitásom igazságát 

tagadni elég merész! 
Daczára báró Eötvös ő nagyméltósága ren- 

deletének, melynélfogva, ha az előadási nyelv nem 
magyar, ennek előadására a normalis iskolákban 

hetenkiot 3 tanóra van szánva, itten a magyar 
nyelv csak két órán át tanittatik, és minő ered- 
ménnyel! A két utolsó osztályban Samarjay „Prak- 
tische Anleitung zur schnellen u. leichten Erler- 
nung der ungarisch Spr.4 czimű piczi könyvét 
használván, - mit gondol a tek. szerkesztő ur, 
két hosszu év alatt mennyit tanultak (jól- roszul, 
azt most nem vitatom) a gyermekek ? Husz, mondd: 
husz lapot. Dehogy buszat, nem, csak tizennyol- 

czat! Tehát egy évben kilenczet, - már most ki 

kellene számitani, hány sort, vagy inkább, hány 

betüt egy tanórában ?! 
Ez, édes lelzem ,„Bothém", – igaz, már 

nem csak ,d .... ság4, ez lelkiismeretlenség, ez 

égbekiáltó vétek, ez bün a szülök, gyermekek; ez 

bűn a haza ellen! Ne mentegesse ezt avval, hogy 
a népiskola a népé, a nép pedig német, legyen 

tehát iskolája is német; mert bármily tantárgyból, 
ha ily a semmivel határos eredményt mutatna föl 
bármelyik tanoda: azt minden gondolkozó ember- 
nek el kellene kárhoztatnia. Legyen a szebeni nor- 

mális iskola, azt nem bánja senki, német, - ám 

bár a tanulók fele nem német is, - de ne üzze- 

nek csufot a hivatalos magyar nyelvvel, hanem 

tanitsák azt oly buzgósággal, mint a németet, 

olyannal, mint a milyent ezen nyelv szükséges 

volta s fontosságánál fogva megérdemel! 

Ennyit egyelőre; ha kell, többel is szolgál- 
hatok. N. R. 

Napi hireM. 

= A KolozsvárN. Várad közt felálli- 
tandó távirdához szükséges készletek már megvan- 
nak, s a távirda azonnal fel fog állittatni, a mint 
a vasútépités bizonyos fokig előhaladt. 

= A Körös vize által a vasúti munká 
latokban okozott kárt sokan egy milliónál is többre 
becsülik, ez túlzás lehet, tény azonban, hogy két- 
százezeret meghalad. 

=Nevezetes párbaj. Két fiakker robo- 
gott ki a napokban a vágásúthoz; ott megállt, s 
az egyikről leszállott egy - fiakkeres kocsis, a 
másikról is az; egyik elővett egy kaczrot, a má- 
sik ugyanazt tette s vivni kezdtek életre, halálra. 
Kicsinyben mult, hogy a kaczor-párbajnak szomoru 
vége nem lett: volt esze az egyik daliának, s meg-, 
szaladt. Igy beszélik. 

=A chinai császár udvari, világbirü 
egodamüvésze, Ling Look úr, miután nálunk a tüzet 
és csepuüt megette, a kardokat tüzesen , vizesen, egye- 

gével, hatosaval, három rendkivüli este markolatig 
lenyelte - és pedig mindannyiszor tele ház előtt, – 
kedden itt hagyta Kolozsvárt. Utolsó rendhivüli 
előadásán 1000 frtot tűzött ki annak, ki bebizo- 
nyitja, hogy nem tüzesek a kardok. Nem akadt 
vallalkozó, s igy az 1000 frtot is elvitte a többi- 
vel Torda felé, a merre útazott. - Az előadáso- 
kon legnagyobb tetszéssel a fiügelhorn (magyarul : 

t alán szárnykürt; vadászkürt nem volt) találkozott, 
s kezelőjét, valamint az egész zenekart, ki kell 
emelnünk. 

=A városunkban levöő b. Rodich ez- 
red zenekara ezután délután öt órakor játszik a 
sétatéren. Sietünk ezt a zenekedvellő közönség tu- 
domására hozni. 

– Egy jó háztól való müvelt leány ne- 
velőnönek ajánlkozik, akár vidékre, akár itt 
heolyben Kolozsvártt. Oktatásának tárgyai különö- 
sen : zongora, női munkák, franczia és 
német nyolv. Értekezhetni személyes találko- 
zás, vagy levél útján Kolozsvártt felső szénutczai. 
64. számu háznál. Ismertetést pedig e lapok szer- 
kesztösége is adhat. 

" Á Szász-Régenben, Maros-Vásárhelytt, 
Segesvártt, Medgyesen , Csikszeredában, Székely- 
Udvarhelytt, Brassóban és Gyula Fejérvártt állomá- 
sozó sorcsapatok szept. ő kére Nagy-Szeben alá 
gyülnek, s a Vöröstorony felé fognak manenvri 
rozni; itt és N. Szeben alatt 4-5 napig fognak 
nagy hadgyakorlatok tartatni. A csapatok 
menet közben is hadműveletekben fogják magukat 
gyakorolni: csatát állanak, a folyókon átkelést erő- 
szakolják, magaslatokat rohannak meg, tábort üt- n 
nek nappal és éjjel. E gyakorlatok a kisebb na- 
gyobb csapatvezéreknek alkalmat nyujtanak képes- 

sek vezénylendik. Szeptember 30 kán véget érnel 

két hónapos menyét. Gonosz tette azonban nem 

ket, N.-Szeben alatt, váltva tábornokok és ezrede- 

a hadgyakorlatok s a csapatok állandó állomásaikr: 
vonulnak. A „Herm. Zig szerint e tömeges csa- 
patöszpontositás aligha nem okoz nagy izgatott- 
ságot a román határokon. Nem birjük megérteni, 
mi vezeti a n.szebeni lapot e furcsa föltevésre. 
A zágoniak nagyon megnehezteltek a 

miatt, hogy lapunk is átvetle a „Pesti Napló" hi- 
rét ama tamosus határvillongásról. Az ellenünk fel- 
hozott alaptalan vadakra felelni, lapunk méltó- 
sága nem engedi. Másokat akarnak oktatni! 
Beata simplicitas ! é döa " A horvát bán beigtatásán Magyarország- 
ből is sokan lesznek jelen. Az „Agr. Ztg" kind- tatása a Nógrád- és Zalamegyéből jelentkezettek 
névsorát közli és Somogyból a főispánt emliti. 

* A honvédelmi miniszteriumban jelenleg 
a honvédségi kerületek meghatározásán munkál- 
kodnak, s legközelebb köztudomásra fogják hozni, 
hol fogaak egyes gyalog- s lovas-zászlóaljak elhe- 
lyeztetni. : 

* A honvédauditorok mind a hat ke- 
rületbe legközelebb ki fognak neveztetni. 

- Pozsonyban mindeonap 8 hivatalnok 
és 132 szabász dolgozik honvéd egyenruhák ké- 
szitésén. Naponkint 5000 rőf posztót használnak 
fel. A consortium ez év végéig 83 ezer darab hon- 
véd egyenruha elkészitésére kötelezte magát. 

= Mérgezési kisérletet registrálnak 
Beszterezéről. Az anyós akarta elpusztitni még csak 

sikerült, mert a gyufafejekkel kevert puliszkából 
a fiatal nő keveset evett. A vizsgálat ugy, mint a 
válóper, folyamatban van. 

=Kolostorstatistika. Erdélyben je- 
lenleg fennálló szerzetesek és szerzetházak statis- 
tikája a következő: Kegyesrendü kolostor 2 van 
Erdélyben (a beszterezei s a kolozsvári), kegyes- 
rendü szerzetes 19. Szent Ferenczrendü kolostor 28 
(Nagy-Szebenben, Károlyfejérvárt, Kolozsvárt, Bras- 
sóban, Csiksomlyón, Dézsen, Esztelneken, Fogara- 
son, Hátszegen, Maros Vásárhelytt, Medgyesen, Mik- 
házán, Köhalmon, Szász-Sebesen, Segesvártt, Sza- 
mosujvártt, Szárhegyen, Szászvároson, Széken, Tor- 
dán, Toroczkó Szt-Gyorgyön, Udvarhelytt, Vajda- 
Hunyadon), Ferenczrendü szerzetes van 129; a 
minoriták öt rendházat birnak (Beszterczén, Ko- 
lozsvártt, Kantán, Maros-Vásárhelytt, Nagy Enye- 
den), a minoriták száma 26; a kapistrán barátok- 
nak 3 szerzetházuk van, az egyének száma 7 (szer- 
zetházuk: Alvinczen, Déván, Körösbányán); a me- 
chitáristák szerzetháza Erzsébetvároson van, szá- 
muk 2; az Orsolya-apáczáknak egy zárdaházuk 
van: a nagy-szebeni, az egyének száma 26; az 
irgalmas apáczáknak egy zárdájuk van: a károly- 
fejérvári, számuk 6; Ferenczrendi apáczazárda egy 
van: a szebeni, efféle szerzetesnő 7. E szorint az 
erdélyi férfiszerzetesek száma: 183, a női szerze- 
teseké: 39. Összesen: 222. 7 

— Necrolog. Csongrádi István, mint édes 
apa, Csongrádi Mária özvegy Pásztobi Albertnő, 
Csongrádi Zsuzsácna, Ujfalvi Józsefnő, Csongrádi 
Rozália , Schopf Adolfnő, Csongrádi Gyula, Cson- 
grádi Kálmán, mint testvérek és Pálfi Rozália, mint 
a meghalt özvegye tisztelettel és szomoruán jelen- 
tik Gálospétri Csongrádi Mihálynak hat 
héti súlyos szivből eredt szenvedése után élete 38- 
dik esztendejében aug. 28 kán déli 11 órakor tör- 
tént halálát. Porai f. 25 kén fognak a sz.-vessződi 
családi sirkertbe elhelyeztetni. Sz.. Vessződ, aug. 
23 kán, 1869. 

— Nyilt kérelem. A kolozsvári ev. ref. 
főtanoda, a rom. kath. lyceum, az unitarium colle- 
gium, a belvárosi ev. ref. leányiskola, a placzi 
rom. kathol. leányiskola, ugyszintén az évang. 
lutherana oskola t. cz. igazgatólt tisztelettel felké- 
rem, hogy: sziveskedjenek ez iskolai tanév meg- 
kezdésekor, saját belátásuk szerint, kijelölve öt 
osztályból egy egy szegénysorsu, de jól ta- 
nuló növendéket, egy utalványnyal ellátva, 
kereskedésembe (b. monostorutcza, a Redouttal át- 
ellenben levő házamba) utasitani, hogy a kijelölt 
30 növendék számára összeállitott iróeszközöket 
ösztöndijul tőlem ajándékba átvehessék. Ko- 
lozsvártt, szept. hó 1869. Bányay L. Károly, 
kereskedő a „Levél«-hez. vel 

Hivatalcs értesitések kivonata. 
Árverések. Szamosujvártt ház szept. a5, 

okt. 26. - B.-Szolnokban Szamosujvár Némelhi- 
ben fekvők szept. 15, okt. 1ő. — Alsófejérben Al. 
rudfalván fekvők szept. 14, okt. 14 — Háromszé- 
ken Léczfalván szept. 1, okt. 1. - Maros-Vásár- 
helytt ház szept. 28. v a 

KÜLFÖLD 
Páris, ang. 27. A 33/, renteés az olasz já 

Páris, aug. 28. Prim 
érkezett. 

koztatják a csász ár egészségi Allapotának ros 
szabbulásáról elterjedt birt. A 30/, rente 72 3 

erezben 72.20 on áll. 
8, ang. 29. 1 
1a 
t 

detett meg. A 
Bastiából. 

Lissabon, 



rnan örködjenek a határok fölött s fogják be 

ésg internálják mindazon spanyolokat
, kikre nézve 

alapos gyanu létezik, hogy a határt átlépni s a 

carlista fölkeléshez csatlakozni szá
ndékoznak. Ezen 

ntasitás nem maradt eredmény 
nélkül, mert a ha- 

tár mentében összegyülekezett spanyolok minde
n 

irányban szétfutottak s mint a perpign
ani spanyol 

consul táviratilag jelenti a pGaceta de Madrid.- 

nak, Anice ezredes, Cozas parancsnok és négy 

tiszt elfogatott. 

A gennuai herczeget nehány lap ismét 

azóba hozta, mint trónjelöltet. A „Popular 
jelenti, 

miszerint a herczeg öszszel körutat fog tenni Spa
- 

nyolországban oly czélból, hogy megismerje az
 or- 

szág nyelvét és szokásait, mig másrészről a 15 

éves gyermeket a spanyol irányadó férfiak ked- 

nek kevés 

Leguüuj 

venczének mondják. A „Naciona szerint ezen hir 

minden tényleges alapot nélkülöz, a kormány pro- 

gressiata tagjai mit sem akarnak tudni ezen je- 

löltségről. Minthogy továbbá az iberiai unio bivei 

Montpensier herczeget pártolják, az olasz herczeg- 
kilátása lehet erélyes támogatásra. 

a bb. 

Bécs, aug. 30. A magyar delegatio ülés- 

szaka ma este 6 órakor záratott be. Majláth gróf 
elnök köszönetét fejezé ki az elnézésért; mire Bittó 
fejezé ki a delegatio köszönetét. 

Béce, aug. 30. A delegatiók ma tartott 

együttes ülésében a trieszti Lloyd jövedelmi adó- 

jának — az e társulatnak adott kormányi javadal- 

mazásban való beállitása a magyar delegatio ha- 

tározata szerint — 64 szavazattal 34 ellen, elföl 
gadtatott ; ugyancsak a dunai monitorok beszerzési 
: költsége is, a magyar delegatio határozata szerint, 

59 szavazattal 29 ellenében, elfogadtatott. A ma- 

: gyar delegatusok egybangulag szavaztak, és a pe- 

hány reichsrathbi delegatus, ki a magyarokkal sza 

vazott, döntötte el a szavazás eredményét. 
Bécs, aug. 30. A reichsrathi delegatio mai 

ülésében az általános jelentés a budgetről felol- 
vastatván és helybenhagyatván, az összes szükség- 
let 69,495 frttal mutatkozik. Délután 5 órakor volt 
a zárülés. Beust grof közlé a delegatioval, hogy ö 
Felsége szentesitette a delegatiók határozatait; kö 
szönetet fejezvén ki ö Felsége részéről a fáradhat- 
lan buzgalomért és azon készségért, melylyel az 

állitja, hogy Beust közelebbi sürgönyével a jegy 

zékváltás végét érte, a mennyiben a porosz kor- 
mány nem szándékszik folytatni a Beust gróf által 
megpenditett irat. váltást. 

"Távirati tudósitás a béocsi börzéről. 
August. 30 kán: 50/, Metaligues 100 frt 62 30. 

se/, Nemzeti kölcsön 100 frt 71.30. Kamat 62 .30. 
1860. Kölcsön 99 90. 
intézeti részvény 297 frt 304.90. London 10 ft st. 
125 frt 203/, kr 123.10. Ezüst 120.75. Cs. királyi 
arany 5.90. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 81.50. 

Bankrészvény 767. Hitel- 

80.-. Erdélyi 70.25. Horv.-Slavon 82.25. Fiumei 

összes monarchia szükséglete számba vétetett. : 
Berlin, aug. 30. A mai ,Nordd. Ztg." Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József 

HHHVATALOS. 
12. 1869. (456) (2-3) 

II-od alisp. biró. sz. 

Edézés. 
Veress József s részesseinek mint felperesnek Kolumban Julianna s részessei 

ellen, Lecsmér községében és határán a korcsmálási jog haszonvétele, összesitése 

s arányositása tárgyában beadott keresetében f. évi oktober 6-dik napjára 

kitüzött tárgyalásra az ösmeretlen birtokosok azon hozzáadással idéztetnek meg, 

miszerént az esetlegesen meg nem jelenők jogai véde
lmére sz. somlyai ügyvéd Szé- 

nágy Miklós végzésileg hivatalból kineveztet
ett. 

Kelt Krasznamegye 2 od alispáni Biróságától. 

Sz. Somlyón augustus, 10-én 1659. 

ASHM HVATALOS. 
(459) d15) 

á i Sá 1 nyal amuel, 
kolozsvári szőcs-mester, 

Ajánlja a szöcs-mesterség körébez tartozó minden névvel nevezhető 

ruma raktárai. 
Elfogad akár magán , akár postai uton minden szőcs iparágbeli megrendeléseket, s 

azoknak a legpontosabb és legjutányosabb árbani kiszolgáltatásukat saját felelős- 

sége elvállalásával igéri. Lakása Kolozevártt bel magyarutcza 428 házszám alatt. — 

Raktára ugyancsak bel-magyarutcza Biasini-ház 442
 szám alatt. 

eeeeeooeoreovemelé 
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velmeztetés! 
Ezennel bátorkodunk a n. é. közönség becses figyelmébe ajánla- 

ni, hogy a nem rég megindult. borgói műmalmunk lisztké- 

szitményeinek főralátmra Táolozsvarti 

Karvázy Gyula, 
az ,„Arany eroszlán" hoz czimzett füszer-, csemege- és 

borkereskedésében létezik, hol is mindenféle liszteink bármi nagy 

mennyiségben, a legjutányosabb árban számittatnak. 

Megjegyezzük, hogy liszteink a legtisztább buzából és száraz uton 

valódi franczia kövek által őröltetnek, jóságuk és szépsé- 

gük nem csekélyebbek a magyarországi készitményeknél 

A pakolás 150 fontos zsákokban torténik, hanem a legcsekélyebb « 

mennyiség is minden árváltozás nélkül kiszolgáltatik. 

Árjegyzékek fennirt főraktárunkban találhatók. 

Becses pártfogásért esdve, maradunk illő tisztelettel 

HMiss és Társai. 
borgói műmalom birtokosai. 

eoemoroemezeséskok 
Hatóságilag megvizsgált és alább irt esetekben ezerszeres jó sikerrel megpróbált 

görcsellemi védbalzam. 
balzam kitünö hatását következő tulajdonságainak köszöni: Zso

ngitólag az az 

erősitöleg és éltetően hat a gyomor és belek takhártyáira, ez utóbbia
k kanyarmoz- 

gásait korlátozza, a máj kiválasztásait elősegiti és kitünő szélhajtó szer. 

Ugyanazért következő esetekben van javalva használa
ta e balzamnak: A gyomor 

és belek mindennemtű heveny és idült lobjaiban, bármin
ő okokból is eredtek azok; a 

gyomornak fájdalmai, görcsei, pufladtságában, hányás 
és hasmenésben, szélkórságban, 

kolikában, hascsikarásban hatása azonnali. A külsö
legi bedörzsölés, a bévett szernek 

hatását tetemesen segiti elő. (134) 2, (14-20) 

Továbbá jó sikerrel használható ezen készitmény 
emésztetlenség, gyomorgyön- 

geség és görcsös gyomorbajban, ráng- és másnemü 
görcsökben és a nehéz kórban; 

nehéz emésztés által okozott ideges mellszorulásban, 
melyekre gyakran gyomorkolika 

következik, hasmenésben, cholerinben, görcsös hányásban, 
méhkórságos és terhes nök- 

el előjövő hányásban; továbbá váltóláz utáni idülésben az emésztő szervek műkö- 

désének helyreáltitására. 
favalva van még ezen balzam és nagyon ajánlva hossza

son tartó kimeritő be- 

tegségekben, midőn is az étvágyat gyarapitja s az egésséges emésztést nagyban 

előmozditja. 
Végre fényes eredményt tanusitott ezen balzamnak nagyobb adagokba

ni külső 

ég belső használata már két cholera járványban, és mint első szernek rögtöni meg- 

betegülések esetében különösen falun és orvosi segélytől távol 
egy háztartásnál sem 

szabadna hiányzania. 
Ezen balzamból megnötteknek elég napjában 3-4 

fajdalmas rohamokban ezen adagot meg is lehet kettőzni
, 

által a hasra, vagy végtagokra gyarapitbatni. 

Fóraktár: Miller gyógytára „az arany koron
ához" Erassóban 

..g a piaczon. 

- velemény. 
práumaszkodva a legpontosabb minőségi és mennyiségi vegyelemzés eredményére, 

hivatolos esküje mellett következő véleményét adhatja alól
irt országos törvényszéki 

vVegyész: 

A rasBsóból az „arany koronáboz" czimzett Miller gyóg
yszertárából egész- 

eségrendőri vizsgálat végett beküldött görcselleni védbalzam semmiféle ártalmas ve- 

ggyitéket nem tartalmaz, használata az egészségnek ne
m káros, minden bóditó és fém- 

készitéktől mentes, és csak is megédesitett lében feloldott hatásos alkatrészeit tartal- 

zza görcsellenes növényeknek. 
Bécs, 7. Április 1868. 

theáskanállal. Nagyfoku és 
batását külső bedörzsőlések 

V. KMletzinsky. 

vegyésztanár és országos törvényszéki vegyész. 

o lo Hizonyitvány. 

Kedves kötelességemnek tartom bizonyitbatni –hogy Miller gyógyszeré
sz ur ál- 

al készitett görcsellemi védbalzsam, görcsök és minden a hirdetésben meg- 

vezett bajokban több mint két évi tapasztalataim alapján, mint igen czélszerü, jó 

ésg hasznos gyógyszer teljes elösmerésemet és bizalmamat kinyeré, melynek alap- 

ján mulasztbatom el–azt— miat egy az emberi szervezetre czélszerüen össze- 

állitott gyógyanyagot, a t. közönségnek legjobban ajánlani. 
Kelt Előpatakon, 1868 September 4-én. Dr. Szabó Vazul, 

gfpakorló orvos Szebenben, Felsőfehérmegye főo
rvosa. 

őraktár: Brassóban Miller Gy
ula gyógyszeré. 21 Kol, irtt bi 

NIZ gyógyszertárában. Továbbá: Áradon F. J. Probst, Károlyfebér- 

z, Fogárason: Mégay J., N. Váradon: A. Janky, Szebenben: N. Sill, 

t: Jeney Albert, Medgyesen a ,„Koronáboz: czimz. gyógytárban és vég- 
. E. Teutseh nraknál; az itt felemlitett raktárokon kivül min- 

szoge 
e 

íny- 

A 
Magyar király-száloda 

MHárolyfehérvártt. 
Alólirt egész tisztelettel jelentem a nagyérdemű közönségnek, hogy 

Károlyfehérvártt a volt Mégay-féle házat nagy szálodává 

alakitva át, (458) (1–3) 

september H-ém maegmyitottamaa 
sat. utazóközönség rendelkezésére bocsátom. Szálodámban aF0 ké- 

nyelmes, ujonmman berendezett szoba van, s alól egy 

legujabban felszerelt 

Maávélmaázzal. 
teke-asztalok s a legkedveltebb lapokkal. 

Hogy a t. közönség pártfogását minden irányban megnyerhessem, 

a legjutányosabb árszabályokat eszközöltem, a legpontosabb és gyors 

szolgálat mellett. Tisztelettel 

Fózó Józseli. 

ó és olcsó-könyvkiadó társulat részéről Erdélyben vezér-ügynökké 

eveztetvén ki, tisztelettel tudatom a t. cz. ügynök urakkal, hogy ez- 

után minden, a fentebbi társulatra vonatkozó ügyben közvetlen hozzám 

forduljanak, ugy szintén a könyvszállitmányokat is általam fogják an- 

nak idejében kézhezkapni. 
Az időnként megjelenő munkákat hirlap útján is tudatni fogom, 

emkülönben közleni fogom időnként a t. cz. ügynökök s pártoló tagok 

névsorát is. 

Kolozsvártt, aug. hó 1869. STEIN JÁNOS, 
könyvárus és kiadó. 
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(432) (3-3) 
E HHirdletmmémy. = 

Kolozsvártt a hidkapun kivül, a 
Kis-Szamos mellett a 12-dik há szám 
alatt, jó déli ebéd és vacsora adása, 
jó asztali borral kiadva; úgy szintén 
fehérnemük mosatása jutányos áron 
felvállaltatik. 

seim Eammos könyvkereskedésében kapható: 

Háözségi HMalamuz. 
vezérkönyv magyar- és erdélyhoni községi birák, előljárók és 

jegyzők használatára, felvilágositó és útba igazitó jegyzetekkel s gya- 

korlati irománypéldákkal ellátva. Irta TÓTH LAJOS, a legujabb törvények 

és rendeletek nyomán. Ára 4 frt. 

Az uj polgári perrendtartás. 
Bevezetési rendeletekkel, é az ügyrenddel kiegészitett zsebkiadás. 

ra 80 kr. 

Marosszék ismertetése. 
Irta kisbaczoni Benkő Károly 1860-61-ben. 

Szerző felkérése folytán kiadták: nagy-kedei Fekete Sámuel nyug. kir. 

udv. tanácsos és Simon Elek ügyvéd. 
Ára füzve 2 frt 20 kr. 

Curtis 
A nemmző MKépesség és idő előtti 

csölkemésémel okai. 
valamint oktatás annak tökéletes visszaállitására. Mindazoknak, 

kik mértéktelen kicsapongás, titkos bűnök és ragály következményeiben 

. szenvednek. 

Azonkivül oktatás a házasság eczéljáról és kötelessé- 

geiről. valamint gyógyeljárás a közösülési képtelenség és terméketlenség körül. 

Magyarra forditotta egy gyakorló orvos. 

TE Ára 1 frt. Fostán küldve 1 frt s kr. 

KLegteljesebb pesti eszakacsköny
v 

a szövegbe nyomott képekkel, 

Sz. Hilaire Jozéfa, Kováts Irma, Dorn Anna, Gombos 
Erzsi, s többek 

után, függelékkel a 

magyar-gazdasszony házi kincstára. 

Külömbféle házi- pipere- és illatszerek készités módja, étsze- 

rek fentartása s megjavitása, és egy teljes házi-orvos. 

Összeállitotta ZEMPLÉNYI ANTONIA. 
Ára kötve 2 frt. Diszkötésben 3 frt. 

Valódi romai Ez bélhur hegedűre. 
Ara 25 kr. 

4-5 irányban felvett 

Tag A nagyobbnak darabja a frt. Kissebb ífrt. 

Látogató-jegy alakban 30 kr. 

Mhires Stanaivsuimunkálatok 

igenszép fényképei. 

(149) 2/ (23 —24) 

Külőnös figyelemre méltól - 
Sem az üzletileg érték nélküli jur alom-érmek, 

vagy udvari szállitói czimek, sem az alkalmatlan 

már tulságos hirlapi reclameok által eszközölt épen 
nem irigylendő hir után kapkadva, hanem egyedül 
valódi polgáriason, higgadtan és szilárdul haladva, 
ajánlom a t. cz. férfi közönségnek sok év óta fenn- 
álló s minden idényre jól ellátott 

ruha-raktáramat m 

, 
Bécsben, Stadt, Rothenthurmstrasse 

(Hotel zum oestreichisehen Hof) 
azon biztositással, hogy a raktáramban találtató . 

dzletemben készült ruhadarabok nem könnyü, avult. 
mindenhol olcsón összevásárolt, régi, többnyire csak 
félvalódi, gyapottal vegyitet dék- kelmékből, me- 

gyel pillanatra a szemet elvakitják, vannak össze 
férczelve, hanem általában a legszilárdabb, legvaló- 
dibb, legdi hb és legdi bb, szinre és minő- 
ségre nézve legtartósabb kelmékből a leglelkiismere- 
tesebben készitvék, a miért is én készitményeimet 
csak azon első ruhakészitők czikkeivel hozhatom jo- 
gosan hasonlatba, a kiknek czége, valamint az enyém 
és, ugyan még hiírlapilag nem volt hirdetve, hanem 
azért, régen, szerzett jó hirnévnek örvendenek, a azért 
mindenkinek, a ki jó czikket kiván, ajánthatók. 
Téli kabátok .Oo. é. 80 frttól 70 frtig, 
Fel ö-öltönyölkk . 48 20 
Salonfrakkok és kabátok ,,, 24 , 4565 

HJaguet-ok , s,0,, 

Vadászkabátok. , ,„0 , ő0, 

Pongyolakabátok.. , d, 

Nadrágok (fekete Salon) , 12 „g, 

dtto téli. 
Mellények (különfélék) , 0 

dtto fehér 0, 

Mindenféle utazó és városi bundák különböző 

árakban. 
Kivánságra kelme-mustrák küldetnek, általában 

mindennemü utazó-, vadász-, utczai- és Salon- ruha- 

darabok mérték szerint gyorsan elkészittetnele s fel- 

pénz és utánvét mellett pontosan elküldetnek. 

Tevélbeli megrendeléseknél mértékül a felső mel 
szélessége, a deréle szél , illetőleg a lépés hossza 
melléklendö. 

Nem találó ruhadarabok szivesen és nehézsés 
nélkül becseréltetnek. 

JERABEK GYÖRGY, 
férfi-ruhakészitő Bécsben. 

Raktár: Stadt, Rothenthurmstrasse. 
(Hotel „Ozstreichiseher Hof." 

239 7-2B 
Eleő osztrák 

Velocipéde-gyárraktár, 
: iskolával egybekötve. 

: LENZ C. 
Bécs, Landstrasse, Marx

egasse 

készit mindenféle 

vVelocipedeket 
különböző német, angol és amerikai 
inták, szerkezetek és felszerelések szerint. 

2 kereküeket fiugyermekek és férfiak 

számára, általános használatúl. 
3 kerektleket kölgyek és gyermekek szá- 

mára, kertben, parkokban és falún való 

basználatul, Legjelesebb minőség mellett 
a legolcsóbb árak. Kéretik e gyár ké 
szitményeit rosszabb minőségti külföl. 
diekkel össze nem téveszteni. 
— 

i 

osban bizományon. 

Nyomatott az ev. vef. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz. 


